
 

 

Zmluva o zabezpečovaní plnenia úloh v oblasti civilnej ochrany 

č. 1100041159/60428/2021-S31 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi 

 

 Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

sídlo: Drieňová 24, 820 09 Bratislava 

zápis: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B 

IČO: 35 914 921 

IČ DPH: xxxxxxxxxxxxx 

DIČ: 2021920065 

IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

banka: xxxxxxxxxxx 

v zastúpení: Ing. Roman Gono – predseda predstavenstva 

Ing. Jaroslav Daniška – podpredseda predstavenstva 

 (ďalej len „ZSSK CARGO“) 

 

a 

 

 SAFIRS, s.r.o. 

sídlo: Zarevúca 5039/1C, 034 01 Ružomberok 

zápis: Obchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka číslo: 15535/L 

IČO: 45 673 527 

IČ DPH: xxxxxxxxxxxxx 

DIČ: 2023079146 

IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

banka: xxxxxxxxxxx 

v zastúpení: JUDr. Ing. Martin Pethö, MBA - konateľ spoločnosti 

 (ďalej len „Poskytovateľ“) 

(ZSSK CARGO a Poskytovateľ ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo 

jednotlivo „Zmluvná strana“) 

 

 

 

Článok I 

Predmet Zmluvy 

 

1) Predmetom tejto Zmluvy je odplatné poskytovanie služieb Poskytovateľom na úseku civilnej 

ochrany obyvateľstva v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o civilnej ochrane obyvateľstva“) pre ZSSK CARGO, a to 

za podmienok stanovených touto Zmluvou. 

 

2) Poskytovateľ sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy plniť s náležitou starostlivosťou povinnosti 

uvedené v článku III tejto Zmluvy a zároveň sa zaväzuje poskytovať ZSSK CARGO podľa potreby 

poradenstvo a súčinnosť najmä pri: 

a) vypracovaní/aktualizácii dokumentácie civilnej ochrany (ďalej len „CO“) - plán ochrany 

obyvateľstva, a to: 



 

 

• plán varovania a vyrozumievania; 

• plán evakuácie;  

• havarijný dopravný poriadok; 

• zoznam členov havarijných komisii, plán zvolania členov havarijných komisii; 

• plán hygienickej očisty a špeciálnej očisty terénu, budov a materiálu;  

• plán prípravy obyvateľstva, plán prípravy a nácvikov činnosti havarijných komisií;  

• plán kontrolnej činnosti,  

• plán zabezpečenia činnosti na pracoviskách s nepretržitou prevádzkou;  

• prehľad zdrojov ohrozenia;  

• prehľad mimoriadnych udalostí, 

•  prehľad prepráv nebezpečných látok;  

• prehľad nebezpečných látok;  

• plán ukrytia;  

• dokumentácia jednotiek civilnej ochrany 

• dokumentácia odbornej prípravy štábu a odborných jednotiek. 

b) zriaďovaní a usmerňovaní činnosti štábu CO a odborných jednotiek CO; 

c) vypracovaní plánu prípravy odborných jednotiek civilnej ochrany, zamestnancov a osôb 

prevzatých do starostlivosti; 

d) vypracovaní karty CO; 

e) spolupráci a zastupovaní v konaniach pred orgánmi štátnej správy a samosprávy na úseku 

civilnej ochrany obyvateľstva; 

f) udržiavaní ochranných stavieb (úkryty); 

g) zastupovaní pri všetkých previerkach zo strany dotknutých orgánov verejnej správy; 

h) poradenstve pri vyžiadaní výpisov z analýzy možností vzniku mimoriadnych udalostí na území 

okresov pre potreby jednotlivých objektov spoločnosti; analýze výpisov z havarijného plánu 

iných objektov, ktoré svojou činnosťou môžu ohroziť osoby/zamestnancov prevzatých do 

starostlivosti, 

i) poradenstve a metodickom vedení v oblasti civilnej ochrany; 

j) spolupráci a metodickom usmerňovaní pri poskytovaní informácií pre príslušný odbor krízového 

riadenia okresného úradu/štátnej správy, ktoré vyplývajú z plnenia plánu hlavných úloh; 

k) spolupráci a metodickom usmerňovaní pri poskytovaní informácií pre príslušný odbor krízového 

riadenia okresného úradu/štátnej správy, pri zmenách v dokumentácií CO; 

l) plánovanie a pri mimoriadnej udalosti vyhlásenie a uskutočnenie evakuácie zamestnancov 

ZSSK CARGO a osôb prevzatých do starostlivosti a neodkladne o tom v mene ZSSK CARGO 

informovať obec, na ktorej území pôsobí; 

m) poskytovať v mene ZSSK CARGO okresným úradom a obciam, na ktorých území pôsobí, 

informácie o možnom nebezpečenstve, jeho rozsahu, spôsobe ochrany a likvidácií následkov 

a tieto pravidelne aktualizovať; 

n) ďalších činnostiach podľa § 7 a § 16 Zákona o civilnej ochrane obyvateľstva podľa potrieb ZSSK 

CARGO. 

 

Článok II 

Cena a platobné podmienky 

 

1) Cena za plnenie predmetu tejto Zmluvy podľa článku 1 ods. 2 tejto Zmluvy je 61 800 (slovom: 

šesťdesiatjedentisícosemsto) EUR bez DPH za každý rok trvania tejto Zmluvy. 

 

2) Cena za plnenie predmetu tejto Zmluvy je dohodnutá Zmluvnými stranami v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou 

Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 



 

 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Cena je uvedená 

v EUR bez DPH. Uplatnenie DPH k Cene uvedenej v tejto Zmluve sa bude riadiť ustanoveniami 

príslušných právnych predpisov platných v čase vzniku daňovej povinnosti. 

 

3) Pokiaľ nie je v tejto Zmluve vyslovene uvedené inak, cena dohodnutá v odseku 1 tohto článku 

Zmluvy zahŕňa všetky náklady a výdavky Poskytovateľa, ktoré mu vzniknú v súvislosti s plnením 

predmetu tejto Zmluvy a s plnením jeho povinností stanovených v tejto Zmluve. 

 

4) Cena bude ZSSK CARGO fakturovaná Poskytovateľom vždy štvrťročne na základe faktúry, ktorá 

bude vystavená Poskytovateľom najneskôr do 15. dňa po uplynutí príslušného kalendárneho 

štvrťroka. Cena za obdobie odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 30.06.2021 bude ZSSK 

CARGO fakturovaná v alikvotnej čiastke z ročnej ceny podľa odseku 1 tohto článku Zmluvy, pričom 

faktúra bude vystavená do 15 dní odo ukončenia tohto obdobia. 

 

5) Lehota splatnosti faktúry je 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia 

Poskytovateľom. V prípade, že Faktúra bude doručená ZSSK CARGO po uplynutí lehoty uvedenej 

v odseku 4 tohto článku tejto Zmluvy, predlžuje sa splatnosť faktúry o počet dní omeškania 

Poskytovateľa s doručením faktúry. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného 

voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný 

deň. 

 

6) Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

v znení neskorších predpisov a súčasne musí obsahovať aj číslo tejto Zmluvy. V prípade, že faktúra 

nespĺňa uvedené náležitosti, alebo nie je vystavená v súlade s touto Zmluvou, je ZSSK CARGO 

oprávnená vrátiť ju bez zaplatenia v lehote jej splatnosti Poskytovateľovi. Dňom vystavenia 

novej/opravenej faktúry so všetkými požadovanými náležitosťami, začína plynúť nová 60 dňová 

lehota splatnosti, pričom pôvodný dátum splatnosti zaniká; uvedené neplatí v prípade, ak faktúra 

bola vrátená neoprávnene, resp. z neopodstatnených dôvodov. 

 

7) Faktúra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Poskytovateľa, 

uvedený v tejto Zmluve a/alebo na faktúre. V prípade rozdielnosti účtov, prednosť má účet uvedený 

na Faktúre. Za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu ZSSK 

CARGO. Všetky bankové poplatky znáša ZSSK CARGO s výnimkou poplatkov vyrubených bankou 

Poskytovateľa. 

 

8) V prípade, že si Poskytovateľ v súvislosti s touto Zmluvou nesplní alebo splní len čiastočne 

povinnosti, ktoré mu vyplývajú zo Zákona o DPH, najmä, avšak nielen, riadne zaplatenie dane, 

a spôsobí takýmto konaním ZSSK CARGO akúkoľvek škodu, ZSSK CARGO je oprávnená uplatniť 

si voči Poskytovateľovi vzniknutú škodu v plnom rozsahu. 

 

Článok III 

Práva a povinnosti Poskytovateľa 

 

1) Poskytovateľ v oblasti prevencie civilnej ochrany posúdi/analyzuje úroveň zabezpečenia civilnej 

ochrany v ZSSK CARGO, posúdi skutočný stav plnenia úloh civilnej ochrany zohľadnením špecifík 

ZSSK CARGO, prehodnotí a navrhne opatrenia v oblasti plnenia úloh civilnej ochrany 

a zoptimalizuje rozsah plnenie úloh civilnej ochrany v súlade s platnou legislatívou. 

 

2) Poskytovateľ sa zaväzuje vypracovať a aktualizovať dokumentáciu CO pre ZSSK CARGO. 

Dokumentáciou CO pre ZSSK CARGO sa rozumie: plánovacia dokumentácia, plán ochrany 



 

 

zamestnancov a osôb prevzatých do starostlivosti, dokumentácie riadenia štábu a odborných 

jednotiek civilnej ochrany 

 

3) Poskytovateľ zriaďuje a usmerňuje štáb civilnej ochrany (štáb CO) a odborné jednotky civilnej 

ochrany (odborné jednotky CO) v zmysle vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 

523/2006 Z. z. o podrobnostiach na  zabezpečenie záchranných prác a organizovania jednotiek 

civilnej ochrany v znení vyhlášky č. 443/2007 Z. z. (ďalej len „Vyhláška č. 523/2006 Z. z.“).  

 

4) Poskytovateľ je povinný vybaviť štáby a odborné jednotky CO materiálom civilnej ochrany 

umožňujúcim vykonávanie činnosti. 

 

5) Poskytovateľ zriadi a vedie sklad materiálu civilnej ochrany, vrátane vypracovania stanovenej 

dokumentácie civilnej ochrany a karty civilnej ochrany v zmysle vyhlášky Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky č. 314/1998 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie hospodárenia 

s materiálom civilnej ochrany v znení neskorších predpisov. Materiál civilnej ochrany sa používa pri 

mimoriadnych udalostiach na účely ochrany života, zdravia a majetku osôb. 

 

6) Prostriedky špeciálnej individuálnej ochrany v zmysle § 4 ods. 6 písm. b) Vyhlášky č. 553/2006 Z. 

z. obstará pre ZSSK CARGO Poskytovateľ na základe písomných požiadaviek ZSSK CARGO; cena 

za špeciálne individuálne prostriedky ochrany nie je zahrnutá v cene podľa Čl. II ods. 1 tejto Zmluvy. 

V prípade nevhodnosti požiadavky ZSSK CARGO na obstaranie príslušných prostriedkov 

individuálnej ochrany z hľadiska špecifikácie alebo skladby požadovaných ochranných prostriedkov 

je Poskytovateľ povinný na to ZSSK CARGO upozorniť a odporučiť mu iné vhodné riešenie. 

Špeciálnymi prostriedkami individuálnej ochrany osôb sú ochranné pomôcky na ochranu dýchacích 

ciest a povrchu tela pôsobiace proti účinkom nebezpečných látok . 

 

7) Poskytovateľ sa zaväzuje organizačne zabezpečiť ukrytie zamestnancov ZSSK CARGO v 

ochranných stavbách ZSSK CARGO, ktorými sú odolné úkryty, plynotesné úkryty a jednoduché 

úkryty budované svojpomocne v zmysle Vyhlášky č. 532/2006 Z. z.. 

 

8) Správcom materiálu civilnej ochrany je Poskytovateľ. Poskytovateľ tiež zabezpečuje evidenciu, 

inventarizáciu, ošetrovanie, použitie, dokumentáciu a označenie materiálu civilnej ochrany v zmysle 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť výdaj 

materiálu civilnej ochrany pre zamestnancov ZSSK CARGO prostredníctvom výdajných miest, ktoré 

Poskytovateľ písomne oznámi Kontaktnej osobe ZSSK CARGO na základe analýzy územia kraja z 

hľadiska možných mimoriadnych udalostí vypracovaného okresným úradom v sídle kraja. 

 

9) Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť kontrolné prehliadky, odborné revízie technologických 

zariadení ochranných stavieb ZSSK CARGO, vrátane vypracovania príslušnej dokumentácie. 

Poskytovateľ je povinný tiež zabezpečiť zaškolenie obsluhy príslušných technologických zariadení. 

Náklady súvisiace so zabezpečením prevádzkyschopnosti ochrannej stavby hradí ZSSK CARGO 

ako vlastník ochrannej stavby. 

 

10) Poskytovateľ sa zaväzuje pripraviť, resp. zabezpečiť v zmysle vyhlášky Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky č. 303/1996 Z. z. na zabezpečovanie prípravy na civilnú ochranu v znení 

neskorších predpisov pravidelnú odbornú prípravu štábu a odborných jednotiek civilnej ochrany.   

 

11) Poskytovateľ sa tiež zaväzuje organizovať a vykonávať prípravu zamestnancov ZSSK CARGO na 

sebaobranu a vzájomnú pomoc.  

 



 

 

12) Poskytovateľ sa zaväzuje zastupovať ZSSK CARGO v oblasti výkonu kontrolnej činnosti zameranej 

na dodržiavanie zásad a predpisov civilnej ochrany ako i zastupovanie voči kontrolným orgánom. S 

výsledkami vykonaných kontrol bezodkladne písomne informovať kontaktnú osobu ZSSK CARGO 

a navrhovať možné spôsoby odstraňovania zistených závad. 

 

13) Poskytovateľ bude poskytovať služby podľa tohto článku Zmluvy najmä pre organizačné útvary 

ZSSK CARGO a ich pracoviská, ktoré ZSSK CARGO písomne oznámi Kontaktnej osobe 

Poskytovateľa na základe analýzy územia z hľadiska možných mimoriadnych udalostí . 

 

Článok IV 

Práva a povinnosti ZSSK CARGO 

 

1) ZSSK CARGO sa zaväzuje odovzdať poskytovateľovi všetky informácie, údaje a doklady, ktoré sú 

potrebné pre plnenie zmluvy. Súčasne sa zaväzuje n požiadanie spolupracovať s Poskytovateľom 

a umožniť mu  za účelom plnenia činnosti podľa predmetu tejto zmluvy vstup do priestorov svojich 

objektov. 

2) ZSSK CARGO v súlade s § 7 ods. 1 písm. a) Vyhlášky č. 523/2006 Z. z. určuje a odvoláva osoby 

do štábu a odborných  jednotiek CO. 

 

3) ZSSK CARGO predkladá Poskytovateľovi požiadavky na špeciálne prostriedky individuálnej 

ochrany pre svojich zamestnancov .  

 

4)  ZSSK CARGO sa zaväzuje oznámiť Poskytovateľovi včas termín každej kontroly obvodného úradu 

alebo iného príslušného orgánu na úseku CO bezodkladne po potom, ako sa o termíne kontroly 

dozvie a umožniť Poskytovateľovi účasť na každej kontrole a zabezpečiť jeho účasť na prerokovaní 

zápisnice z každej kontroly.  

 

5) ZSSK CARGO zabezpečí účasť zamestnancov na školeniach prípravy zamestnancov na 

sebaochranu a vzájomnú pomoc, účasť na odborných cvičeniach a nácvikoch. 

 

Článok V 

Osobitné dojednania 

 

1) Zmluvné strany bezvýhradne akceptujú všetky požiadavky a podmienky vyplývajúce im z tejto 

Zmluvy a zo súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov ako svoje povinnosti a záväzky, 

a sú povinné plniť tieto povinnosti a záväzky riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s 

ich plnením. 

 

2) Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si pri plnení svojich záväzkov 

podľa tejto Zmluvy všetku k tomu nevyhnutnú súčinnosť. Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa 

informovať o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností 

a záväzkov vyplývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo 

podstatne sťažiť plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

 

3) Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej z tejto 

Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v tejto Zmluve 

akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody 

takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ust. § 373 a nasl. zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov ak nie je v tejto Zmluve stanovené 

ďalej inak. V prípade, ak Poskytovateľ poruší povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, v dôsledku 



 

 

ktorých bude spôsobená ZSSK CARGO a/alebo tretím osobám škoda a/alebo dôjde k porušeniu 

platných právnych predpisov vzťahujúcich sa na predmet plnenia zo strany Poskytovateľa, 

v dôsledku čoho dôjde k udeleniu pokuty alebo inej sankcie ZSSK CARGO, zodpovedá za takto 

vzniknutú škodu a udelené pokuty/sankcie v plnom rozsahu Poskytovateľ, ktoré je povinný ich 

ZSSK CARGO v plnom rozsahu nahradiť. 

 

4) Pohľadávky Poskytovateľa voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení tejto Zmluvy nie je 

možné postúpiť tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO. V prípade, 

že Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi pohľadávku, 

ktorú má voči ZSSK CARGO, tretej osobe, Poskytovateľ je povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú 

pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky, a to na základe Faktúry vystavenej a 

zaslanej mu ZSSK CARGO. 

 

5) V prípade, že sa plnenie predmetu tejto Zmluvy realizuje v priestoroch a/alebo na pozemkoch ZSSK 

CARGO alebo v priestoroch a/alebo na pozemkoch, ktoré ZSSK CARGO obstarala za týmto 

účelom, znáša nebezpečenstvo škody na veci Poskytovateľ. 

 

6) V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou faktúry a faktúru neuhradí ani do 

10 (desiatich) dní po tom, čo jej bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Poskytovateľ 

oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej čiastky za 

každý, a to aj začatý deň omeškania 

 

Článok VI 

Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

 

1) Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa tejto Zmluvy na vlastnú zodpovednosť 

a nebezpečenstvo, s náležitou odbornou starostlivosťou a plniť pritom všetky povinnosti vyplývajúce 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov, z interných predpisov ZSSK CARGO a z pokynov 

ZSSK CARGO vždy v relevantnom znení ku dňu poskytovania služby, ktoré sa vzťahujú na 

Poskytovateľom poskytované plnenie predmetu tejto Zmluvy (ďalej len „Predpisy“), najmä, nie však 

len na: 

a) bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci (ďalej len „BOZP“); Poskytovateľ zodpovedá za ochranu 

zdravia a bezpečnosť pri práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie 

predmetu tejto Zmluvy a osôb, ktoré sa s ich vedomím zdržujú na pracovisku ZSSK CARGO 

(ďalej len „Osoby“). Poskytovateľ sa najmä zaväzuje poskytnúť Osobám všetky potrebné 

informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane tých, ktoré 

platia pre pracoviská a priestory ZSSK CARGO a zodpovedá sám v celom rozsahu za ich 

sústavné dodržiavanie všetkými Osobami. ZSSK CARGO nezodpovedá za pracovné ani iné 

úrazy zamestnancov Poskytovateľa podieľajúcich sa na plnení predmetu tejto Zmluvy, ku 

ktorým došlo v priestoroch ZSSK CARGO; 

b) podmienky vstupu na pracoviská ZSSK CARGO. 

 

2) Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s príslušnými internými predpismi 

BOZP na príslušných pracoviskách ZSSK CARGO, v ktorých nastane, resp. môže nastať plnenie 

predmetu tejto Zmluvy a zaväzuje sa ich dodržiavať. 

 

3) Poskytovateľ je povinný označiť všetky osoby, prostredníctvom ktorých bude plniť záväzky podľa 

tejto Zmluvy a zabezpečí, aby sa tieto zúčastnili vstupného školenia BOZP alebo ktoréhokoľvek 

následného periodického preškolenia (každé dva roky, ak má plnenie záväzkov podľa tejto Zmluvy 



 

 

trvať dlhšie ako 2 roky), ktoré vykoná na základe objednávky Poskytovateľa ZSSK CARGO, a to za 

vopred dohodnutú odplatu (cenu). 

 

4) Pri vstupe do vyhradeného priestoru ZSSK CARGO musí mať každý zamestnanec Poskytovateľa 

platné povolenie na vstup do vyhradeného priestoru a musí kontaktovať povereného zamestnanca 

daného pracoviska, ohlásiť svoju prítomnosť a oznámiť začiatok a koniec výkonu práce. Pred 

vstupom na pracovisko ZSSK CARGO musia byť zamestnanci Poskytovateľa preškolení zo zásad 

BOZP v podmienkach ZSSK CARGO podľa BP2 – Smernice pre oboznamovanie v oblasti 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. V prípade, že sa nepreukážu platným povolením na vstup 

do priestorov ZSSK CARGO a platným osvedčením o školení BOZP pre pracovisko ZSSK CARGO, 

musia požiadať ZSSK CARGO  o zabezpečenie ich preškolenia z BOZP v podmienkach ZSSK 

CARGO. Zamestnanec, ktorý nemá povolenie na vstup do vyhradených priestorov ZSSK CARGO 

a zodpovedajúce školenie z BOZP, má zakázané pohybovať sa vo vyhradených priestoroch ZSSK 

CARGO. 

 

5) Pri vzniku pracovného úrazu v priestoroch ZSSK CARGO, okrem plnenia iných povinností 

vyplývajúcich zo zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení 

neskorších predpisov, je Poskytovateľ povinný zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie vedúcemu 

príslušného pracoviska ZSSK CARGO alebo jeho zástupcovi. 

 

6) Poskytovateľ zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá vznikne ZSSK CARGO v dôsledku 

porušenia záväzkov Poskytovateľa v zmysle tohto článku Zmluvy (vrátane ujmy spôsobenej tretím 

osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej ZSSK CARGO orgánom verejnej moci v dôsledku 

porušenia záväzkov Poskytovateľa a s tým spojené náklady) a zaväzuje sa ju bezodkladne nahradiť, 

resp. uhradiť v celom rozsahu v termíne uvedenom vo výzve, resp. Faktúre ZSSK CARGO. 

 

VII 

Kontakty a doručovanie 

 

1) Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, dispozície, reklamácie súhlas/nesúhlas, 

schválenie/odmietnutie schválenia alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná 

alebo povolená touto Zmluvou (ďalej len „Korešpondencia“) musí mať písomnú formu a musí byť 

doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 

službou na kontaktné údaje Zmluvnej strany uvedené v článku VIII tejto Zmluvy, prípadne 

odovzdaná príslušnej osobne kontaktnej osobe Zmluvnej strany (okrem výnimiek uvedených v tejto 

Zmluve). Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto 

Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou, 

a to na adresu sídiel Zmluvných strán uvedených v tejto Zmluve ibaže odosielajúcej Zmluvnej 

strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla a súčasne sa Zmluvné strany dohodli, že tieto 

písomnosti si budú zasielať na vedomie aj elektronickou poštou na adresu uvedenú v kontaktných 

údajoch Zmluvnej strany.  

 

2) Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 

prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. 

V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú v deň jej 

vrátenia sa späť odosielateľovi a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel. 

 

3) Elektronická korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú dňom jej odoslania na e-mailovú 

adresu príslušnej kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-mailovú adresu uvedenú 

v kontaktných údajoch, ak bola táto Korešpondencia odoslaná v pracovný deň v dennom 



 

 

pracovnom čase do 14:00 hod.; ak bola elektronická Korešpondencia odoslaná po tomto čase, 

považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní. 

 

VIII 

Kontaktné údaje a kontaktné osoby zmluvných strán 

 

1) Kontaktné údaje ZSSK CARGO: 

Adresa: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Drieňová 24, 820 09 

Bratislava, Slovenská republika 

Adresa pre 

doručovanie faktúr: 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Sekcia účtovníctva 

a daní, Drieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón: xxxxxxxxxxxxxxxx 

E-mail: www.zscargo.sk 

 

2) Kontaktné osoby ZSSK CARGO: 

Meno priezvisko 

a/alebo funkcia 

Telefón E-mail Rozsah 

oprávnenia 

Ing. Jozef Benko xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx rokovať vo veciach 

technických 

 

3) Kontaktné údaje Poskytovateľa: 

Adresa: SAFIRS, s.r.o., Zarevúca 5039/1C, 034 01 Ružomberok 

Telefón: xxxxxxxxxxxxxxxx 

E-mail: www.safirs.sk 

 

4) Kontaktné osoby Poskytovateľa: 

Meno priezvisko 

a/alebo funkcia 

Telefón E-mail Rozsah oprávnenia 

JUDr. Ing. Martin 

Pethö, MBA 
xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx 

rokovať vo veciach 

technických 

  

 

Článok IX 

Trvanie Zmluvy 

 

1) Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, a to 36 mesiacov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto Zmluvy 

. 

 

2) Zmluva zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň uvedený v takej dohode, 

b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy v súlade s odsekom 3 tohto článku 

Zmluvy, 

c) uplynutím výpovednej lehoty v súlade s odsekom 4 tohto článku Zmluvy. 

 

3) Odstúpiť od tejto Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade, ak povinná Zmluvná 

strana nesplní niektorý zo svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy v primeranej dodatočne 

poskytnutej lehote ani napriek výzve druhej Zmluvnej strany na nápravu alebo ak povinná Zmluvná 

strana opakovane a napriek predchádzajúcemu upozorneniu druhej Zmluvnej strany poruší tú istú 

povinnosť. Písomné odstúpenie od tejto Zmluvy nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia druhej 



 

 

Zmluvnej strane. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody, ktoré 

vznikli v dôsledku porušenia povinností z tejto Zmluvy. 

 

4) Zmluvu môže vypovedať kedykoľvek ktorákoľvek zo Zmluvných strán, a to aj bez udania dôvodu. 

Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej Zmluvnej strane. Výpovedná lehota je 3 (tri) 

kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď zo Zmluvy doručená druhej Zmluvnej strane. 

Uplynutím výpovednej lehoty táto Zmluva zaniká. 

 

5) Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas existencie 

Zmluvy a ktoré neboli ku dňu zániku tejto Zmluvy riadne vysporiadané. Tieto vysporiadajú najneskôr 

do 30 dní od zániku Zmluvy, o čom si Zmluvné strany navzájom vystavia písomné potvrdenie. Zánik 

tejto Zmluvy nemá tiež vplyv na plnenie tých povinností, z ktorých povahy a účelu ktorých vyplýva, 

že sa majú uplatňovať aj po jej zániku tejto Zmluvy. 

 

X 

Dôverné informácie a mlčanlivosť 

 

1) Za dôverné informácie sa na účely tejto Zmluvy považujú všetky informácie týkajúce sa plnenia 

predmetu tejto Zmluvy, ktorých vyzradenie/sprístupnenie tretím osobám alebo ich zverejnením by 

mohol byť ohrozený alebo narušený riadny výkon úloh CO, ako aj informácie o Zmluvných stranách 

a ich činnosti, ktoré nie sú verejne dostupné vrátane osobných údajov zamestnancov Zmluvných 

strán. Za dôverné informácie sa taktiež považujú informácie tvoriace predmet obchodného 

tajomstva Zmluvných strán alebo iné informácie, ktoré Zmluvná strana písomne označí druhej 

Zmluvnej strane za dôverné. (ďalej len „Dôverné informácie“) 

    

2) Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo 

v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu tejto 

Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, 

odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými 

stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, 

zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, 

znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. 

 

3) Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 

rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení 

platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia/ odovzdania/ oznámenia/ 

sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových 

a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou 

mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na 

základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou. 

 

4) Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na 

informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú, 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci. 



 

 

 

5) Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 

zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 

povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

 

6) Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 

štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 

orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, 

pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené 

v súlade so Zmluvou. 

 

7) Zmluvné strany berú na vedomie, že na účely uzatvorenia, existencie a plnenia tejto Zmluvy 

spracúvajú osobné údaje dotknutých osôb, ktoré vystupujú v rámci zmluvného vzťahu založeného 

medzi Zmluvnými stranami touto Zmluvou. V zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 

a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 

o ochrane osobných údajov), resp. zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení 

neskorších predpisov je ZSSK CARGO prevádzkovateľom a Partner sprostredkovateľom, na 

základe čoho sa súčasne s touto Zmluvou zaväzujú uzatvoriť zmluvu o spracúvaní osobných 

údajov v zmysle Čl. 28 ods. 3 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). ZSSK 

CARGO zároveň oznamuje Partnerovi a príslušným dotknutým osobám, že podrobné informácie 

o spracúvaní osobných údajov u ZSSK CARGO sú dostupné na webovej adrese: 

https://www.zscargo.sk/oou. 

  

XI 

Rozhodné právo a jurisdikcia 

 

1) Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia právnym poriadkom 

Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia 

ktoréhokoľvek časti právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne 

vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, 

účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na 

jej základe. 

 

2) Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy alebo 

v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 

uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými 

rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 

nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán 

najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať 

žalobu na príslušný súd v Slovenskej republike. 

 

3) Ak je Poskytovateľ zahraničnou osobou Zmluvné strany sa podľa 25 ods. 1 Nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1215/2012 z 12. Decembra 2012 o právomoci a o uznávaní a výkone 

rozsudkov v občianskych a obchodných veciach dohodli, že v prípade akéhokoľvek sporu 

súvisiaceho so zmluvným vzťahom založeným medzi nimi touto Zmluvou alebo nárokov na 

https://www.zscargo.sk/oou


 

 

náhradu škody, má výlučnú právomoc konať a rozhodovať všeobecný súd Slovenskej republiky 

miestne príslušný podľa miesta sídla ZSSK CARGO. 

 

Článok XII 

Záverečné ustanovenia 

 

1) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a zákona 

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

2) Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Poskytovateľ musí byť ku dňu uzavretia 

tejto Zmluvy a počas celej doby jej platnosti zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa 

príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov a túto skutočnosť je povinný preukázať ZSSK CARGO pred 

podpisom tejto Zmluvy. Ak si Poskytovateľ túto povinnosť nesplní, resp. poskytne ZSSK CARGO 

nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, zodpovedá ZSSK CARGO za všetky škody, 

ktoré jej tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný nahradiť ZSSK CARGO, resp. osobám 

konajúcim v jej mene pri uzavretí tejto Zmluvy náklady na úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) 

uložených ZSSK CARGO alebo konajúcim osobám ZSK CARGO orgánmi verejnej správy za 

priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektora v celom rozsahu. 

 

3) Ustanovenia tejto Zmluvy možno meniť alebo dopĺňať len formou písomných a vzostupne 

očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných oboma Zmluvnými stranami (na základe 

predchádzajúcej dohody Zmluvných strán). 

 

4) Všetky prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 

ustanoveniami a/alebo znením článkov tejto Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh tejto 

Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov tejto Zmluvy. 

 

5) Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý je  

originálom, pričom 1 (jeden) rovnopis si po podpise ponechá ZSSK CARGO a 1 (jeden) rovnopis si 

ponechá Poskytovateľ. 

 

6) Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, 

Zmluvné strany sa zaväzujú takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a 

právnemu významu tejto Zmluvy. 

 

7) Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých práv a povinností a ich následkov vyplývajúcich 

z tejto Zmluvy, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré 

by im bránili platne uzatvoriť túto Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za 

škodu, ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe toho, že sa toto ich vyhlásenie ukáže v 

budúcnosti ako nepravdivé. 

 

8) Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej 

a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu tejto Zmluvy je dostatočne určitý a zrozumiteľný, 

túto Zmluvu uzatvorili dobromyseľne, v súlade so zásadami poctivého obchodného styku 

a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, 



 

 

túto Zmluvu si pred jej podpisom prečítali, obsahu tejto Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu 

s obsahom tejto Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 

 
 
 
 
 

V Bratislave, dňa          V Ružomberku, dňa     

 

 

Za Objednávateľa:  Za Zhotoviteľa: 

 

 

 

 

 

  

Ing. Roman Gono  JUDr. Ing. Martin Pethö, MBA 

predseda predstavenstva 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 konateľ spoločnosti 

SAFIRS, s.r.o. 

 

 

 

 

 

Ing. Jaroslav Daniška 

podpredseda predstavenstva 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s 

 

 

 

 

 


